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Sang

— Fløjt klingende din Vise om en gylden Dag —,

klag din knugende Smærte i Moll —

Sandheden hvisker nynnende Melodien

i Krattet bag Grøften,
i Stuens Mørke —

— Glæd dig, lyttende Vandrer,
over Harmoniens Naadegave —,

flygt, ilsomt og stille,
for Tonernes dystre Kamp —

Stemmer og Toner besvarer, Vandrer,
knivskarpt dit spørgende Smil —
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Bølger

— Solens sendags-skraa Spyd
svingende stikker i Havet,
Glashuden hæver sig dirrende

og glattes ud,

Kysten gennem Dis er grøn,

blegblaarøde Vandmænd stiger
mod Guldlys,
suges mod Havbund,
driver bølgende mod Mad og Død —

Solpile vakler og falder,

Kysten vender sig bort,

vindstille matblaa Bølger
mumler Havbølgers Nat —
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Hvidt

En hvid bugnende Snesky
en hvid skraat spejlende Maane

et Barns Skrig
en hvidmalet Baad paa Bedding
sorte Bølgers mørke Skvulp
og Skridt af Træsko

paa en sildeskællet Kaj
tegner fosforsyngende
Oktobernattens bidende Kontur —
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Rids

Viben skriger
en Cirkel sort

skriger en Kurve hvid

i Luften —

Saltengen drejer sig
grøn-graa vaad

med et lukket Æg
i Midten —

Havet glider rødmende

ind i Solens Ild,
Aften aander Salt

mod Morgens Vind —

En Maage forsvinder i sløret Sus,
Fiskeren vaagner til Dag —
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Fiskerleje

Oktobers Horisont

er højere end Kirkens Spir —

Paa dens takkede Kant

vandrer smaa Dampere
i Række —

Paa Kysten hamrer Havet sort

trommende —

Og store vejrbidte Mænd

kløver Pindebrænde

med smaa Økser —
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Skæret

Sorthvide Maager
med gule Næb mod Sommerbrisen

paa Skærets Ryg —

En Sæl drejer et sort Hoved

frem og tilbage kiggende
langs Havspejlet —

Skærets eneste Asters brænder violet

i Solen —

Fluerne danser over

Maagernes Mødding —

Sælen forsvinder —

Maagerne letter —

Strandastersen sidder fast i sin Revne —

Et rødt Sejl dukker op —
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— Østenstormen klemmer

Havet mod Klippernes Tænder

lukker Havnene

jager Fisken

til Havs —

— Skyerne biir smaa og Stjernerne kommer

efter tre Døgn —

Vestbrise puffer Søerne væk,
gammel Brænding falder

tung paa Skæret —

Fiskerne kigger —
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Lav Horisont

Regngraa Stormvind

trykker Vintersæds blaagrønne Spirer
mod sorte Knolde —

Markerne bølger tungt,

dunkel-grønne Haar følger
i nikkende Dans Stormens

isnende Strøg over krybende Muld —

Himlen kaster sig sort udad

mod Havet —

Grønne Spirer nikker i Takt

flimrende under Stormens Slør —
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Rødt og sort

De grønne Blade biir gule —

Stormene river

Maaned efter Maaned —

Gul-røde Blade klamrer sig til sorte Grene —

Langsomt vrider Regnen Stilkene løse —

Saften staar stille i Roden —

Under jagende Himmel

sover Mulden sin Hvile —

grønne Menneskehjærter sortner —

Menneskenes Storme blødende nærmer sig —

Forvirrings Regn siver Nat og Dag —

Hjærtets Love mørner —

Efteraars straalende Pragt
vandrer i døde Kolonner

gennem Menneskenes Byer —

— Solen er fjernest nu —
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Konturløst

Oktober Regn-Storm pisker fra Land,
Havet kryber,
Bygerne hvinende stryger,
lave sorte, pressende Havet ned —

Vandet synker
Skærene ligger blottede,
et opankret Skib

staar taarnhøjt, opslugt i Dis,
en Kone paa Dækket

med Kikkert ser intet —

Over Landet en tidlig Maane

suser gennem rygende Skyer —

En lille Baad flygter
væltende mod Havn —
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Nat

Stille Regn falder

gennem Natten —

Over den anden Kyst
hviner Stormen —

Her falder Regnen stille —

Fra en graa Himmel

usynlig i Natten

falder Regndraaberne
paa Huse og Marker og Baade,

og paa Klipperne ved Havet —

Og gør alting vaadt

i Nattens Stilhed —

Fra den anden Side Øen

høres Stormens Hvinen

svagt —
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Selv naar det er stille,
naar blot en enkelt graa Sky
hænger tung ved Solnedgang,
rejser Bølgen sig højt i Vejret
paa Skæret ud for Pynten —

Mod Pyntens sorte Stenknold

falder Bølgen ned igen
med sne-hvidt Brus —

Under tungt hængende Himmel

med en gul Stribe i Vest —
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Se!

Se Solen, Solen,
føl Luften i det levende Bryst,
Græsset under Foden i Glæde, Glæde —,

endnu lever du jo —!

O, se, Solen staar op,

se, dit Barn sover,
— se —!

Endnu lever du jo,
din Kvinde glæder sig i dit Hus —

— Fyld dine Øjne med det varme, herlige Lys —,

levende Broder!
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Morgen

I Vintermorgens sorte Mørke

lyder fra Huse Hanernes Kor —

Skygger af Mænd

tramper mod Havnens Lygte —

Motorers Dunk trækker usynlige Baade

mod pibende Hav —

Istunge Byger fejer fra lave Tage
Kulrøgens brune Sløjfer
udover Havet —
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Bøn

Magter, som styrer Himlen og Jorden
Solen og Stormen og Havet,
Magter, som styrer, usynligt for Blikket,
Menneskenes Færden og Liv,

Magter, som styrer, usynligt for Sjælen,
Trældom og Nød, skælvende Glæde,
Krige og Rædsler, Skændsel og Synd,
Magter, jeg tigger i Pine,

giv mig Lys for mit Virke,
Magter, lad mig ikke dø unyttig,
Mægtige, brænd Eders Mærke

dybt ind i mit vaklende Sind —



;
c

Vise

Mørke Ansigter rundt omkring —

De klare Glas paa Bordet —

Den hvide Brænding
den hvide Sne

og evig Storm,
vort svage Mod

i Verdens Larm —

Ned foran Glassets Rand

sænker sig den Almægtiges Skæg
hans vældige Ro, hans bydende Blik,
hans grædefærdige Smil —

Den hvide Brænding
den hvide Sne

og evig Storm,
vort svage Mod

i Verdens Larm —

Drik ud,
Gud hjælpe os smaa —
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Vinter

Stormene buldrer —

Vinteren fører sin Krig —

Havet vandrer

langs Kysterne —

Himlen følger det

højt over Landet —

Smaa Huse trykker sig
i Angst mod Jorden —

Maanens Øje af Is

stirrer gennem Nattens Mur

paa Mænd, der henter Kul —
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Brødre

Brødre i Livets Taager,
Brødre i Nøden paa Jorden,
det forfærdelige findes,
Skændselen lever i Pragt,
Døden vandrer ved vor Side

saaende Mørke og Stank —,

Brødre, skabt til Mensker,

alting har en Sandhed

lysende skarp og klar,

alting har sin Lov

ubrydelig fra Dybet til det højeste —,

den frie Menskesjæl
har Øjne skabt til Lys —,

dybt i Nødens Grave

brænder evig Sandhed,
selv paa Livets Bund

bliver Løgnen aldrig Ild,
selv i Skændselens Dynd
gløder Menskets Lov

ufattelig som Gud —
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Marts

Sneen ligger
fast og hvid —

Havet straaler

sommerblaat —

Flammende Sol

og isklar Luft

brænder i trætte Øjne —

Havfugle yngler,
hæse Stære skriger —

Natten kommer

sort og dyb —

Baade følger
stimende Sild —

Over Landet i Vest

gnistrer en Stjærne grønt —
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